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لوشبه 
في العام 6 وقعث في عُرْضِ البحار. حادثةٌ أثارت العديد من التُساؤلات. لكنها كانت 
عَصيِّةٌ على التفسير, وأحاط بها الكثيرٌُ مِنَ الفُموض. حتَّى إِنّها بانّثْ على كل بكَفَة ولسان, 
وَطرحَتْ على بساط البَحث بين رُوَادِ البحار, لا بل حَيّرتِ القاصي والدّاني في أرجاءٍ المخمورة! 
مندُ زمنٍ بعيدء كانت كلما توعْلَتِ السَّفِنُ في غمار البحار العميقة, تصادفٌ «كائنًا ضَحْمَاه» 
طويلَ الهيكلء يستحيلٌ فسفوريٌّ اللون أحيانًاء ويحاكي المِغْرّل في شَّكْلِهء إنما يفوقّهُ ضَحامَةٌ 
بأشراط. 
وممًا لا يَرْقَى إليه سك أنّ هذا الكائِنَء إنْ كان من النّدييات, فإِنّه كان يتَخَطَّى من حيث الحَجْم 
كلَّ تلك الحيوانات التّديية البحريّة التي صُنْفَتْ عِلّمِيًا حتى الآن. واستنادًا إلى الملاحظات التي 
أذلى بها الغرّاصونَ في هذا الشأنء فإِنّ طول هذا الحيوان التّدِيي أو هذا الكائن يقدّرُ بحوالي 
0 قدم! 
في 20 تمون/ يوليو 1866 » كانت الباخرة غوفرنور هيغنسون قد لمحث هذا الكائنَ على 
بُغْدِ خمسة أميالٍ فقط من السّاجل الشّرقي لأستراليا. في البداية: عن فيطان اللكفينة أن يا 
أَبْصَروه كان مجرّدَ كُومَة من الرّمالء فأضدرَ أَمْرًا بتَفْييرِوْجْهة السّفينة. لكن ما لَبِتَ الكائِنُ 


بسو راان 
انا مس 


مي ل لجس مهمه 


الغامضٌ أن قذفٌ نافورتين من المياه؛ إلى ارتفاع خمسين قدمًا في الهواء. كان القبطان 
مقتتعا بأل نافورتي المياه التي خالطهما الهواءً وَالْبّخَان, قد أطلقتهما إحدى التّدييات الحى الا 
تزال غير مَعْروفة حتى السّاعة. 

وبعد ثلاثّة أيام, لاح الوك الغامضٌ نفسهٌ في المُحيط الهادئ أي على بُعدٍ أكثر من الفين 
ومئة ميل من المنطقة التي شُوهدَ فيها في المرّة السَابقة. الأمرُ الذي أثارَ العَجَب - لأنّ هذا 
الكائنَ المذهش كان يَنْهَبُ البَخْر نَهّا وبعد أسبوع, بانّ على بُعْدِ ستينَ ألف ميلٍ من المحيط 
الأطلسيء بيد أنَّ هُوِيةَ هذا المَخْلوق لا تزالٌ طيّ الخفاء. 

ولكنْ في العام 1507 تنكول هذا الكائنُ» أو الحرواة ن التّذيي» من اكتنشافٍ علميٍ إلى خَطرٍ داهم 


وَمدْعاة للقلق. إذبنا أهذا الوّخش ينقضٌ على البواخر ويُهاجِمُ السّفْنَ التجاريّة. 


جددييب-” 
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وبعد أن نالَتْ سفينةٌ سكوتيا نصيبّها من الُجوم في عُرْضِ البحار, أُحُضِعَتْ لبعضٍ 
الفُحوصات. فتفاجَأ المهندِسُ المُخْتصٌ عندما اكتتشفٌ أنَّ مثلكا كديرا قن اخترق فيكل السفينة 
الصلت أثار هذا الحارث الساؤلا -. رمذاك را تتكى باللائمّة على ذلك الوخشٍ البَحْرِيّ 

في أَغقابٍ كل حادث مَشْوُومٍ تتعرّضٌ لهُ السّفن ؛ سواء توارَتْ عنٍ التُطَر في عُرْضٍ اليحار, أو 
تحطْمَث أَشْلاءً أو غرِقَتْ في قَعْرِ الماء. عند ذلك الحين فقطء بدأ الناسٌ يطالبون بإزالة هذا 
التّهدِيد المتَربّص بهم الذي كان ن يلوح في الأفق. 

خلال هذا الوقت, كنث قد عُدْتُ لتوّي من رِخْلَة علميّة لإنجاز بعض البُحوث. في الحقيقة, أنا 
أستاذٌ مساعِدٌ في مُتحَفٍ التاريخ الطبيعيّ في باريس. وكنثٌ قد وَصَلتُ إلى نيويورك في آذار/ 
مارسء بعد أن أؤقفتٌ ستة أشهّرٍ من حياتي على الأبْحاث. وكان مقرّرًا أن أقفِلَ عائدًا إلى 
فرنسا في الغد. 

وفي حين كنت لا أزال أعملٌ على بَحْثيء طرَقَتْ مسامعي كل تلك القصّص التي تردّدَتْ 
أَصْداوًها حِيالَ هذا الكائن الغامض. وعندما عُدْتٌ أذراجي إلى نيويوركء كانّت الآراءٌ حول 
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فو 


ماهيّة هذا اللفز تَقَضْارَبُ بين احتمالَيْن اثنين: فإما أن يكونّ هذا الكائِنُ وَحْشًّا ضخمًا طويلاً 
أو أنه عَوَاصّةٌ جبَّارَة. بيد أنَّ العديدَ قد استبعدَ الفَرَضيّة الثانية. 
كَْني أستادًا في التاريخ الطّبيعيَ, وأيضًا موَّلفًا لكتاب «ألغاز الغوّاصّة العُظمَى؛ » سَئِلَْتُ أنا 
شار تاكن : عن رأيي حول هذا المؤضوع. ووفْقَا للأوصاف التي كان قد أفادَ بها مُختلفٌ 
القادة, خَلَصْتُ إلى أنّه كان حونًا مُرَقَطًاء وهو نَّوْعّ من الحيتان التي يمكن أن تَنْمو كثيرًا 
وقد يصِلٌ حَجْمُها في بعض الأحيان إلى سثّين قَدَمًا. ولعل الحوت المرقّط قد شّط عن طوله 
الطبيعي, ؛ ولكن مالا أَسْقَطيع نَل علميًا أن يكونَ لهذا الحوت المرقّطِ نابا يفوق الفولادٌَ قوة! 
في النهاية, شَرَعَتْ حكومَّةٌ الولايات المتّحدة ذ في إرسال حَمْلَّة عَسْكريَّة تهدفٌ إلى تَخْليص 
البحار من بّرائن هذا الوّخش الفَتّاك. فأَعَدّتْ لهذا الفَرَض سفينَةٌ حربيّة بقيادّة القائد فَرَاعْوتُ, 
هي فرقاطَةٌ أبراهام لنكولن, » وحمَّلَتُها بجميع الأسلِحّة التي عَرَفَنْها البَشّرية. ثم, لدّهشتي 
الكبيرة» طُلبَ مني الانضمامَ إلى هذه الحظلة. عَلَبني الفضولٌ وحَثّْني على القبول؛ فصَعَدْتٌ 
على مَتْنِ أبراهام لنكولن برِفقَة خادمي الوّفي كونسيل. 
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استهلّت فرقاطَةٌ أبراهام لنكولن حَمْلَتَها وَسْطَ هَرْج ومَرْج. وكان فَرَاغْوتٌ قائِدَا ممتارًا يُجِيدُ 
الإمساك بزمام لالدو وكان جازمًا أن المخشٌ موجودٌ وأنّه سوفّ يَقَضي عليه. وكان 
فرِيقَهُ يشاطِرُهُ الرأي نفسّه. وعلى الرّغم من أن أبراهام لنكولن كانت مُدَجّجِةٌ بأَفْضَلٍ أنواع 
الأشلكة فإن نيا لانن أمهن صائدي الحيتان من كنداء كان كا نضا مدعو علا منديا! ا 
لان كاج يبلك المهازة ووتاطا الخاضوالجرأة والمكر. وهي كلها عاغات تستازمها رخلاث 
الصَّيْد. في غضون ثلاقّة أسابيع من انطلاقنا في المُهمّة, تودَقَتْ عُرَى الصّداقَة في ما بيننا. إلا 
أتدى عدن لشف عر الزاى ب ند لاد حول هاسيّة هذا الوخش: 
فقلتٌ له ذاتَ يوم: «نيد أنتَ مُعْتانٌ على الثدييات الكبيرَة في البحار». 
«أجل؛ أنا صائِدُ حيتان» وقد طارَّدْتٌ وَقَتَلتُ الكثيرَ منهاء ولكن لا يمكنّها تدميرٌ المَيْكل 
الحديدي لسَفينة: مَهْما بلََتْ فُوّتُها». أجابّني قائلاً. 
ديا صديقي العزين» اسْتأنَفْت قائلاًء من كان هذا المخلوق يعيش في أغماق المحيظ فلا هد 
أنه يَمْتلكُ عظامًا قوية تخوَّلَهُ تحمل ضَغْطٍ المياه الهائل. وإن رَجُلاً مثلك. على سبيلٍ المثال» 
سوف ينْسَحِقٌ تحت قوّة هذا الضَّغْطِ بعد عبوره مساقة سنَّة أيال.» 


19 هذه الحالّة» قال نيد لاندء «يكونٌ المخلوقٌ مَصُنوعًا من لؤْحات كديدية بسماكّة ثماني 
ت! ولكنَّ مَخْلوقاً كهذا... لا وجودّ له. أيّها البروفسور أروناكس». 
لي تسبي طل مس مسف 1 في هذه الأنناءء كانَتٍ 
الرّحلّةُ على سَفينة أبراهام لنكولن مُسْتمِرَةَ على قَدم وساق. وما كنا ندخلّ المحيط الهاردئ 
على مشارف أمريكا الجنوبيّة حتّى هب البِحَارَةُ يَمْسحونَ سَطعَ المُحِيطٍ بالتلشكوبات د بحم 
عن الوّخش. وكنتٌ أنا وكونسيل من بَيْنِهم. وحدَهُ نيد لاند ظَلَ بعيدًا. َجوّلّنا في شَّمالٍ المحيط 
الهادئ طوالَ ثلامّة أَشْهُر بِينَ سواجلٍ اليابان وأمريكا الشَّماليَّة من دون أن يُحَالِقَنا الحظا 
كان البِحَارَةٌ قد بدؤوا يَشْعرونَ بالإخباط وأرادوا العودَةً إلى ديارهم. رلكن القائدَ فَرَاغْوتُ 
تمكَنَّ من إقناع طاقَمِه بالاغتصام بالصَّبْرٍ ثلاثّة أيام أخَر ووعَدَهم بِأَنّه في حال ظلّ الوّخْشٌ 
مُتوارياء بعد انقضاء تلك الفثرة, فإنّه سوفّ يُحَوّلُ الدَّفَةَ بِانّجاهِ الدّيار. إذاك, اشتعادوا 
حطاسق] وَانْكيُوا على المحرط يراقبوثة بامخنام: تجن اتقصف الأيام الترافة. وإلو عل الم 
يَظهرء قَوفَى القائدُ بِوَعْده. كان الخامِسٌ من تشرين الثاني/ نوفمبر. وكنّا على بعد مئتي ميل 
من سَواحِلٍ اليابان. وبينما كنتُ أنا وكونسيل على سَطح السّفينة, سَمِعْنا نيد لاند يَصيحٌ فجأةٌ 
الل ارو كل وك 3 


8ل .د ا لل سس 
على القَوْرء سارَعَ طاقمُ السّفينة وقائَدُها نحوّ الرّماح. كان الوَقْتُ في أواخر المساء. وعندما 
نَظَرتٌ في الاتّجاه الذي كان نيد يُشيرٌ إليه؛ أَبْصَرْتٌ المَخْلوقَ المُريبَ يَتومّحٌ بَرِيقَاء ممّا 
أثاز دَهْشّتي وآلمّ عينيّ. تساءَلْتٌ عمًا إذا كان هذا الكائن مَشُحونًا بالكّهْرباء كتعبان البَحْرٍ 
الكهُْربائيٌ !كا ن على بُعد أربعمئّة ياردة من السّفينة. «انظروا إِنْه قادح نحوّنا مباشّرَة»! 


صَرَخْتُ مُحَذْرًا. 

وإذا بأفراد الطاقم يُطلقونّ ركه ة واحدّة. إذَاكء تَأهْنَ البّكارة لإطلاقٍ الثّار بناءً لأمْر من 
القيطان. في ذلك الوّقت كا ن الكائن العجيبٌ يتَّجِهُ إلى الجانب الأَيْمْن امن السفيدة بسُرْعة 
هائلة. ولكنه, عندّما أَضْحَى على يُعْدِ عشرينَ قَدَمَا من هيكلٍ السفينة, توارى عن التّظن 
وبعد بضّع دقائق, صاع نيد مرةٌ أخرى قائلاً. «إِنه عند جانب السّفينة الأيْسرا» عندكذ رأينا 


في الماء جِسْمًا مُشْعًا أسود اللون, ٠لا‏ يقل طولّهُ عن مِنّتي قَدَم! وعلى الفورء انهالت 
المدافغ المَرَكّبةٌ على مَتْنِ السّفينة بالنيران ويالاً عليه. ولكن كلَّ القذائف التي 
أطلقت كانت ترثّدُ عن جِلَدٍ هذا المخلوق! كان ن أمرًا يَبِعَثْ العَجَبٍ! 

اوري دعرلا إفاتكأتُ على السّكَة الحديدية لأتمكّنَ من النَّظرِ عن كَقَب. 
وَأَبِصَرْتُ نيد مُعَلَّفَا على عموب تَحْتي بإِحْدّى يَدَيْهه وملتّقطًا حربّة بالأخرى. حدّد 
نيد هَدَفهء ثمّ رمّى الحرْبّة على الكائن الغريب. انطلق الرَّمْحُ في الهواء مَصْحوبًا 
بصَّوت صَرير. ولكن عندما أصيبّ المُخلوق» دوّى رَنِينُ في أذْني. أصابّني هذا 
الصّوتُ بالحَيْرة! ولكن قبل أن نتمكّنَ من فَهْم الأمْر, أطلق الكائنُ نافورتَيْنٍ 
مََحْمْكَيْن من المياء اختاحتا سفينتنا وغمرتاها! آنا نا 10 ل ل 
المكن 


سسب الحوت المرقط! حسف 
--و--. 

أَخَذَني شلآل المياهٍ على حين غِرَةٍ الا كحت الفاء: وعندما عُدْتٌ إلى السَّطح» لالت السك 
الدرية مجحو بعيدًا. 0 
رُحْتٌ أصيحٌ مُسْتغيفًا: «النّجدة, النّجدة!». وفجأَةٌ التقطّثني يد من حَديد قبل أن أسمّعٌ كونسيل 
يقولٌ لي: «لا تُجَهِدْ نفسَكَ هكذاء يا سيّدي». 
«هذا أنت؟» قلت له. 
«أجل», أجابّني كونسيل؛ «لقد لحقّتُ بك إلى البَخر.» 


إذَاكء أَيُقنتُ وقد تملكني الرُعتُء بأنَّ الفرقاطة كانث تُبْحرٌُ بَعيدَاه وأنَّ أَحَدَا لم يتنبّةُ بعد إلى 


غيابنا. رُحُنا نصيحٌ سويّة للسّفينة كي تعودَ إليناء ولكنْ من دونٍ جَدُوى. سَبَحنا لساعات 

عديدة إلى أن ن خارّت قوايّ وتخدَّرَتْ يداي ورجلاي. لم يعُدْ باستطاعّتي التمسّك بكونسيل» 
1 غُرق... ثم ارتطَمْتُ بجشم صُلْبٍ وأغْميَ عليّ. عندّما استعدتُ وَغيي, وجذتُ نَفْسي 

خارِج الماء. وكان كونسيل يجلسٌ إلى جانبي ونيد لاند يقفٌ إلى جانبه. 

«دهل ألقي بكَ في البَحْرٍ أنتَ ابضاي 

«نعم أيها البروفسورء لكنّي تمكنْتُ على القَوْرِ من العُثورٍ على مَؤْطئَ قدم فوقّ جزيرة عائمّة أو 

حوت مرقّط عِمْلاق, مَضنوع مِنَ الحديد». 

مود وا شرج ان حولي. كان نِضفٌ هذا المخلوق محْبّا في الماء. وكان سَطحُهُ 

. الحدن اقول والبارن ومابات:جليًا الآن أن هذا المخلوق ام يكُنْ من التّدييات. على 

الإطلاق! إِنّما عوّاصَةٌ بُنِيَتْ على شَكْلِ حوت! 

إِذّاك انفتّحت صَفيحَةٌ الحديدٍ في الغوّاصّة وخرجٌ مِنْها رَجُلانِ يَرْتديانٍ مغْطفين 

من جلد القضاعَة وأحذيّةٌ من جلَدٍ الفُقمات. 61 كذ الرخْلَيْن طويل القامّة: 

وذا نظرّة ثاقبّة وشخصيّة هادئّة. أغلبُ الظنّ أنه كان القَبُطان. عندما 

رآناء مَمَس بِبِضعّة كلمات بِلَهْجَّة غُرِيبَة إلى رَفيقه. 

قل ْتُ إلى الأمام, آملا أن يفهمَ لَتي, ريركت له مَنْ 

نكوى كيف أشيكا على سطح الفواضة. 


ولك . ؛ على الرُعُمٍ من إضغائه إلى باهتمام, إلا أنه لم يُبْدِ أيّ علامَة تدُلٌ على فَهْمِه لما قُلّته. 
نات ارح إلا الرّمّاح قائلاً. «حاول أن تكلْمَهُ با 
وهكذا كر نيد كل ما قله بالنّة الإنكليزية. ثم تبعه كونسيل بالألمانيّة ولكن من دون 
جَدذوى. وفي النّهايّةء شرَّحْتٌ له الأَهْنَ باللآتينية, ولكن عبنًا فَعَلْت. 
إذاك امكدى الأنطان بوننادى بج نقء للخ عقر وعلى الذزى؛ خطين نانيك ان أذراء ليطا قم إلى 
المِنّصَّة. فدَفَعوا بنا إلى أَسْفَلٍ المِزلاج واقْتادونا إلى مَكانٍ يَسُودُّه ظلامٌ دامس في أَسَفل السلم: 
ومن َم دَفعوا بنا نحو رَدْهَة . أَفُضَتْ بنا إلى داخلٍ غُرْفَة مُظلِمَة, ثمّ أؤصّدوا الباب. عندما 
تلشينا المكان, كايا بان خدر انا حديد ةذ رهالية من الُواونا اقش لميظينار وأو اللدقة 
كانت تَضُمّ طاولَةٌ حَشَبِية وأربَعَةَ كراسيّ 
له صاح نيد لاندء وقد استشاط عَضَبًا. دلق أطلفاف عل نناناتنا بأربع 

تء لكنهم اختّجزونا!» 


«هدّئ من رُؤعكء» علد ل إن القخكالن يُحْديك نفعا». 

وفجأة أنيرت الغُرفَةُ وفْتِحَ البابُ ودَلَفَ إلى العُرفَة مُضيفٌ أغطانا ملاب جَديدة. كدان 
ارْتَدَيْنَا الثياب؛ وَضْعَّ الطّعامَ على الطّاولّة وغادَرَ الغُرْفَة. كان الطعامُ لذيذًا م أ لسك أملك 
أدْنى فكرة عمّا كنت قد تناوَلْتُه. لكتّني لاحَظْتُ حرف 101 كبيرًا منقوشًا على كلّ إناء. بعد أن 
أَنْهَينا وَحُبَتَناء ارتمَيُنا على سَجّادَة كانثا تكس الا كنا مُنْهَكي القوى» فأخلدنا إلى النوم» 
وسَرعانَ نّ ما غَططنا في سُّبَات عَميق. ثم أيقظَنًا صوتُ هَسْهْسَةِ مردُهُ الهواءًُ النقي الذي كان 
سسل ذك اللشرفة. انتظزنا أن يأتي المُضيف, ولكنّهُ لم يَظهَر في تلك الأثناء. كان العَضَبٌ قد 
اسْتأََرَ بنيد لاند واسْتَبدٌ به. فراحَ يلطم الجدرانَ وَيلكُمُها ويأمرُهُم بالقدوم والإفراج عنًا. بعد 
دوه هَةِء حضرٌ المُضيف, فانقضٌ عليه نيد لاند وأمسّكَ بخناقه؛ قبل أن أتمكنَ من رَدْعه. 0 
1 ساعد النقيف ثم صاع 'صوتٌ بالل الفرنسيّة يقول: «اهداً. يا سيّد-».. وأضافٌ: 
«شكرًا لكما أيها البروفسور وخادمك على مُساعَدَتكما. أودٌ الكلامَ معكمَّ جميعا». 

ذلك كان الفخطان/ 


حس ل مط ككس 
عند شاع د لأ هذه الكيات انتص ذاه كه نهض المكين الاهنا ولإشارة من 
التجطان. غادر الغرفة. 
«أيّها السّادة», قال القَبْطانٌ بهدوءء «أنا تن ل وراك 0 
وكان من الممكن أن أتحدث معكم في الأمس» ولكن كان علي أولاً أن أقرر ما الذي ينِيَغي بي 
فغله بكُم؛ وإن كنتُ أعرفٌ من تكونون. لقد مُنْحْتُ اليومَ فُرْصَةً التعرّفٍ شخصيًا على السيد 
بيير أروناكسء بروفسور في التاريخ الطبيعي في مُتحَفٍ باريسء وكونسيل خادمه. ونيد لاند» 
رمّاحٌ متمرّسٌ على مَدْنِ الفرقاطة أبراهام لنكولن.» 
توقّفٌ هُنَيْهة, ثم تابعَ قائِلاً: «لم يكُنْ من المفترّض بكم التواجُد على غوّاصتي. والأسوأ من 
ذلكء أنَّ مخينتكم أطلقتٍ النَارَ علي, فيما رَماني السيّدُ نيد بالحزبّة. الأمرٌالّذي يمنَحُني الحقّ 
كلّه في معامَلَتكُم معامَلَة أغداء». 
«لكن؛ ما كان لرجلٍ مُتَحضَرٍ أن ات فول ليقاطعني على وَجْه السّرعَة ويقول: «أنا لا 
أتبع قواعد ا بل أَْضَعٌْ قواعدي الخاصّة» 


ميزنا 


لاطت طرين. 1 «لقد قرّرتُ إبقاء رمم لد للب رت الكل ا لم 
عائلاتكم وأصبقائكم, 1 إن كرزكم مرة جين 

«ذلك ظلّمٌء .يا سيدي»» لا الاق 

«لا يا سيدي, ذلك لف بالِعٌ منّي»» قال القبطان. «لقد شَّنْتْ فرقاطُتكم هجومًا عليّ. ويثّم الآن 
تعرفون سرّي الذي ما كان ليخرجٌ يوم إلى العلن. لذلك السَّببء لا يتكدي أن أدعكم تدهيون». 
ثم التفت إلىّ وقال؛ «سيد أروناكس, لقد قرأتُ أعمالّك, وأنا سعيدٌ جدًا بلقائك. أنتَ ملم بالكثير 
وصاحِبٌ خبرة واسعة, ولكنّك مع ذلك, ؛لم تَسْبْر يومًا أعماق المحيط» علي أن أقرٌ لكم؛ انه 
بكلامه هذاء حرّكَ في أغماقي فُضولَ العالم الذي يَكْمُنُ في داخلي للبقاء. 

«أنا القَبْطان نيمى وأنتم كُسافرونَ على مَتْنِ نوتيلوس»» قال 'لَهُم. 

ثم أضافٌ «والآن» يا سيد أروناكسء إِنَّ الإفطارٌ في انتظاركَ. تعال معي. وسوف يَحِدُ أصحابُك 
فُطورَهُم في حُجّراتهم.» 

ا ا عسي داك وشاع 

د انان أ لفان تس إلى متت حي كان يخنقة بعد بر م ال مرق 
بدي 0ن مأصلة كد ا طلا لال ما 
هناء» قلت له. 

«اثني عَشَرَ ألف ايا سيد أرؤناكس! إن هذه الكتْتِ هي 
الرابطً الوحيدٌُ الذي يَصِلني بِالمُجْتَمع» قال القُبْطان 
بعد أن أشبعتُ عينيّ من رؤيّة الكثب, اضطحبني 
لفنلا ديه ددا 
مد ا اود 0 
للعُظماء وتَرْخْرُ بكنوز اسْتَنْبطها من البحار. وكان 
القَئْطان نيمو قد جَمَعَ هذه الممْتلكات بنفسه ضَمُْنّ 


اه و 


مجمو عا واسفة ل تقدر يثمن! 


ا 


ثم: سَأَلكُه «نوتيلوس هي سَفينةٌ غير عاديّة. ولكن كيف تَعْمَل؟» 


0 الكو ياء» قال |القتطان: «انها عدن بالحرارة والضوء. وتدين كل ما املك من 1لا" 


«الكوُرباء»! صِحْتُ في دَهْسّة. 

«لكنَّ استخدام الكِرباء على نطاقٍ كبير كهذا أمرّلم يُسْمَْ به من قَْل» مَمَفْتُ قائلاً. «من أين 
تستمدٌ الطّاقة؟» 

«منّ البَخر, اسان كال القيطان دنطرا «يُمْكتُني إزالةٌ الأملاح من مياه البَحْرٍ واشتخدامها 
لشَحْنٍ البطاريات التي صَنَغْتُها/. 

«والهواءً الذي تَتَنفْسه؟» 

اديتمٌ تجَذيدُه كلّما طَفَوْنا على سطع البَخر ومَّعَ ذلك» فإننا نقومٌ بتخزينٍ هواء إضافي ضِمْنَ 
خَزّانات كبيرة»» 20 القيْطان نيمو كُمّ قادّني إلى المدخل. 

اضطحَبَني عبر مَمَشَىَ أفضَى بنا إلى فُتْصّة جميلة الشّكل عُلْقَ غليها سُلَمْ. ولما سَأَلْتُ القُبْطانَ 
عن القَرَض منه. أجابّني بهُدوءِ تامٌ: «إنه يؤدّي الى قارب صَغيرٍ نستخدمُة عند ذَهابنا إلى 
الصّيْد». 

لقا كدر إلى نوتيلوس بواسطة قفل. وقبل إطلاق القارب» ترح الَراء غي التي 
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غٍ شَرَحَ لي القبْطان نيمو أنه من أجل إبقاء نوتيلوس تحت سَطْحِ البَخر, ؛ يتم ملءً الخرّاناتِ 


0 وَرنًا وكقررق, ومن أجل ذَفْعِها إلى سَطْحِ المياه 


ماء م 


تضخ المياة خارج الخزانات. 


ولما تساءَلْتُ عن كيفيّة بناء هذه السّفينة بسرّيّة تامّةة ضَحِكَ وقال: : «لقد أمزْتُ بِصُنْع كُلّ جزء 
من الغوّاصّة في منْطَقَة مختلفة من العالّم واستَخدَمتُ أَسماءً مختلقة, اك السيد أر و تاكين: 

ثم أَعْدّدتُ ورشَّة عَملٍ في جزيرة صَخْراويّة في المُحيط حيث قُمْتُ والعُمالَ بتَجْمِيع نوتيلوس. 

وعندما انتهَيْنا من العَمّل, دَمّرنا كلّ أثر لََمَلِنا في تلكَ الجزيرّة». 

رلا بِدّ أن هذه السّفينة قد كلفتك ثروةٌ طائلة!» 

«مليون دولار. يا أستاذا» أردَفَ القبُطان نيمو ثم توقّفٌ هنيهَةٌ وَاسْتطردَ قائلاً: «لكنّني فاحشٌ 

الخرلى: 

ثمٌ التفتّ إلى خريطّة كانت معلَّقَةَ على الحائط. وقال: «نحنُ الآنّ على بُعْد ثلاثمنّة ميلٍ من 

السايكان. أنه الساعَةٌ الثانية عدر طَوْرًا بالخبط ١‏ ذا اليو عن شمر تف رين الشاى رد مين 

7 ونحن نستهلٌ رِخُلَةٌ حول العالم تَحْتَ الماء». 

نا رد كا الاح اما شم لما وحن على عا الا أرق 

ا عندا ١‏ وكبدكا اخلديت ادا ت إلى ا 0 ما التي كانت 


لكات 08 الرائعة التي جاه ا 


سب النسَوُرٌ قي 9 المحيطب 


: تشعةٌ أيام ع نوتيلوس. وذاتَ يوم» بدبياركية جايتا برفقة نيد 
وكونسدلء وصلدنى رساقة تقوا 

افكان ]اك اانا عقر عن شري التاى/نوفمير 21867 

يَسْرّني أنا القَْطان نيمو أن أدعوك وأصدقاءَكَ صَباحٌَ العّد إلى رِحْلّة صَيْدِ في غابات جزيرة 
كريسبوى. القبطان نيمو. 

«رخْلةٌ صَيْد»! هتف نيد في حماس. 

«في غابات جزيرة كريسبو!» أضاف كونسيل. 

«هذا يَعْني أنَّ القبْطانَ سوف ينَزِلٌ إلى اليابسة». قال نيد بقرّح. قبلّنا الدعْوَة وإن حَيّرني الأمر 


لأنّ القيُطان نيمو كان يكرَّهُ اليابسّة. 

عنما أَطْلَعَتُ القيطان نندو في صَباح اليوم القالي, عن اشتفراي اللأفر: أوضخ لى بان 
را قم لس 0 

«في فَعْرِ الماء؟» صِحْتٌ متفاجتنًا. تولكتنا لا تسقط التنفيس نكث الناء» 

«أنا واثقٌّ من أَنّْكَ قد سَمِعْتَ بسترات العَرْص» أجابّني قائلاً. 

«ولكنَّ سُترات العَوْص تكونٌ موصولة إلى القواربٍ بواسطة خراطيمَ هواء طويلة: أيّها 
القيطان » حبك .و خراطي المياه تحد من حرَكة تنقل الغواضين». 

رلا تَقلق: أببا الأستاذ» سارع يقول؛ القد صَكَغكَ قرا رز غراء كلق عل طلز التطاسين 
تنكول التدرك بلكركة» 

إذاك. راق لي الفكْرَةُ كثيرًا وما عُدْتُ أطيقٌ صَبْرًا للائطلاقٍ في رِخْلَة الصّيد. 

تلكن عندّما عَلِمَ نيد أن رِخْلَةَ الصّيْدِ كانت تحت الماءء أبَى الذهابء في حين قرّرَ كونسيلٍ 
مُرافقتي. وبعد بُرْهَة قادّنا القَبطانُ إلى غُرْفَة صَغيرة حيثٌ ساعَدنا اثنانٍ من أفراد الاقم 
على ازتداء بدلا الغوص: من قم وَضَعا حُودَة مقدك كريرة ال رار كاتا 
وتبّتا قارورّتان مِنَ الهواء على ظَهْرَيْنا. 


ل ا الت ننس أشهلت إتى غركة عد 1 . و سلما الينارق 
قبل أن يُغْلَقَ البابُ وزاءنا. : 

في ما بعد طَرَقَ مسامعكا صوث العا الكي بيدأت كلا المقطتر:: اله وعددما امتالات 
ليا بالميادء قُتِحَ باب آخر أمامّناء وأصْبّحنا في طَرْفَة عَيْنِ في قاع المُحيط. 

بدأنا لسر على سَهْلٍ رَْليّ نحو مجموعّة من الصّخورٍ التي كانت تَعْعّ بمختافٍِ أَضنافٍ 
اروم احيرا اس الدى متت عيوتنا برَوْعَتها..وكانت آلوانها المحتلقة تالف ذى منظر 
خلآب! رن ف )ل انا كانت شتلك الوفيرة َسْبَحُ بكمار . 

كل هذه العجائب تبدتْ لنا في رُبْعِ ميل فَقَط. بعد بُرهَة. بدأنا بازتيادٍ واد ضَيّقٍ كان يُترامى 
أمامك على سافة ديد ويطوقة جداران شاهقان. وفي قلب هذا الراد التصييت مضموعة 
من السانات مساك الاسجار الناسقة وتتصاعَدٌ أغصائها إلى الأغد آنا قا الوادي فكأ 
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مَهْدَ الضّخور الحادّة. لقد كنا في غابّة جزيرة كريسبو 
تابعنا السَّيْرَ عبر هذه الغابة القريبة لفترة طويلة. رن حرقة لحان يصن وار 
صَخْريٌّ ضخم, هو حافَةٌ الجزيرة نفسها. ولما كان القَبْطان نيمو يرفُضٌ أن ن يَطأأرض 
اليابسّة, بلغت الرّحلة نهايتها. 
فانطلقنا في طريق العودّة إلى نوتيلوس. ولكن ما كنا نصِل إلى السَّهِلٍ الؤكلر عدي اشير 
القبطان تيمو بِنَدقَيَقَه وأطلق الخار. وعلى الفور سَمِعتُ صَوْنًا غريبًا تَلَنْهُ حَبْطَةُ قوية تدلّ 
على سقوط أحد الحيوانات صَّريعًا. وبالفعل؛ كا الى مكايا اا ا سراي 
خمسة أقدام وذات فرو يتماوَجَ بين البُنّي والفضّي. التقطها القبطان. وحَمّلها على كتفيه 
بدأ بالسّيّر نحو نوتيلوس. كان زهتنا تلك تحت الماء وقمٌ كبيرٌ في نفسي وقد 0 
ذُهولٍ تامٌ. 
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يت أحلام مريضة 21 
ا لك 

1 للثاني/ يناي وضلنا إلى المحيط الهندي. حتى الآن كانت رحلت | حاقلة بالأخداث. 
007 ايام استيفظث من النوم على طقس عاصف. فتوجِّهْتٌ الى منّصّة نوتيلوس 
تيش لساك حا نظا باز تبة ملازم يأخذ بعضّ القياسات, برفقة القَيُطان نيمو الذي كان يحملٌ 
مكرك كفن لدم 
تبادل القيطان نيمو بعض الكلمات مع الملا زم ثم أشار ندر الأقق فدفَعَني الفُضول إلى النَْظرِ 
بالاتجاه نفسه ولكذّني لم أرَ شينًا شينًا 
ما الذي كان ينظرٌ إليه بام ا تلوح في الأفق 


سازرادي الحيرة لايم إلى العشالون: ونطرك نما 710 
متروكا هناك. ولكن قبل أن أتمكٌنَ حتى من وضع عيني على | ْ 
التفثُ ورأيث القّْطان نيمو يَرْمُقني. ثم قال لى بكلّ بساطة: ااا 
أنت وأصدقاءَكَ لفترة من الوّقت». 1 
لم يقدّح مَزِيدًَا من النّوضيح. ؛ بل زادني حَيْرةَ وازتباكا عندما أمَر بعد يُرهَة ب 
حُجْرَةٍ صغيرة. في ما بعد. أحضر لنا الطعام, فتناولناة في صَمْت. 
ولكن ما ان نوين الوجية حتى عط نيد لاند وكوخبيل في نؤم ميق أنا يننا كنا انور 

بتُعاس شّديد. !اك أدركت أن محرا قد دس لنا فى الللمال. وأيقنت مدعو را أن احتجازيا له 
نكن كانها بالنسة للقنطان نيمو بل كان عليه أيضا أن يَجْسلنا نناء! 


2 
ع م 2 
جتنوفد امه |[ 01 ] 2 ار | و ستوفي ويام .6 
كبك 3 
4 5 


عندما اسْتَيْقظتُ في اليوم الثالي, وَجَدْتُ نَفْسي في عُزْفتي. . وممًا لاك أن صديقيٍّ كانا هما 

أيضًا الآن في غُرْفتهما. وبينما كنت أزتدي ملابسي, أدرَكْتُ بأنني لا أملك أذنى فكْرّة عمّا 

يمكن أن يكون قد حَدَّثَ في الأمس» فد أن جَرَى تخديرنا. 

وعندما التقيتُ نيد وكونسيل؛ وجدثُهُما مثلي مُسَربَلَينَ بالحَيْرَّة حول أحداث الليلة الماضيّة. 

في وقت لاحقٍ من منتصّف التّهار كنت مستويًا على كرسي في الصّالونء أدوّنُ بعض 

الد عت 0 لكلا كتابي القايم عندما دخلّ علي القتطان د ., أأملكتا أن يُغطيني شَرْحًا 

حول الأحداث الأخيرة ولكنّهُ لم يفعّلء إِنما انَشْحَتْ ملامِحُهُ بالإجهادٍ والشجون. ثم سألني: 

«هل أنتَ طبيبٌ أيّها البروفسور أروناكس». 

«حسنًاء» أجبتّه؛ «لقد كنت جرَّاحًا في المستشفى قْبَيْل انُضمامي إلى المُتّحف.» 

فأردَفٌ قائلاً: «هل لديكَ مانعٌ من معايّدّة أحد رجالي؟». 

تبغْتُه على القَؤْر الى إحدى المَقْصُورات القائمّة داخلَ جَناح الطّاقم. وسَّرعانَ ما تبيّنَ لي» على 
نحو لا يَرقى إليه شّكَ أنَّ إصابّة هذا الرجل مُرْتبطَةٌ بأحداث الأئس. 


في الحقيقة, »كان مُمَدَدَا على السّرير رجلَ غَطْتْ رأَسَُ ضماداتٌ مُلَطّحَةٌ بالدّماء. أَزْلْتُ 
الضُمادات» فتبدّى لي الحِرْحٌُ الرّهيب. لقد كن راس امحطما بالك مل حتى إن خَرْءًا من زماغه 
كان ظاهرًا. وكان الدّمٌاقد تجَلطَ منذ فترة من الؤقت: وكان نَفْسُ الرّجُلٍ بَطينًا؛ ونبِضْهُ ضَعيفًا 
وأطرافٌهُ باردّة! ضَمَدْتٌ جروحٌ الرّجلٍ المشكين, ثم سألْتُ القُبْطان نيمو عن سبَبٍ الجزح؟» 
فأجابَ ا كاز هداليس من شانك». 

ثم سألني: «ما هي حُظوظَهُ في البقاء على قيْدِ الحياة؟» 
فأحبكة: ان تضم طو لآل.. 
الحا ال ا ع الزوزقت عيناة بلجت غَادَرْتُ الغرفّة مستغربًا حقيقة أنني 
اا ات ردقي 1 
فانضمٌ نيد لاند إلينا هذه المرّة. 
وهكذا بعد رُهاء نضف ساعة؛ أصبحنا تحت الماء برفقَة القَبْطان نيمو وبعض أغضاء طاقمه. 
مَشَيْنا على مُنْحدرِ رَلِقِ تحتَ الماء إلى أن بلغنا مَمْلَكَةَ مَرْجِانية كانت على قَدْرِ لا يوصَفٌ من 
الجمال ور هن عدار لااتشصى :من المؤجان: 
وما كذْتُ أَلمّنٌ المَرْجَانَ حتى تنبّهَتْ الزُوائِدُ للخَطْرِ وانسحَبَّتْ داخلّ قواقعها الحمراء , لتتجلى 
خَلْقَها كُتَلُ من المّخور. 
بعد انقضاء ساعَتَيْنِ من الوّقت, وَصَلنا إلى بُقَعَة بُفْعَة مُظلِمّة حيث كوّنَ المَرْجانُ أشجارًا در 
تعائَقَثْ مَعَ بغضها بِشَكْلٍ كَرْمَة في مُنْتَهِى الرّوْعَة. فأبطأ القطان نيمو وتوقف. : 
حَذدَوْنا حَذْوَه. فرأيث أربعة رجالٍ يحملونَ حُرْمَة 
بيضاءً طويلّة على أكتافهم. 
إناك أشار نيد بإِصبَعِه إلى عدّة قوالبَ من 
الرَّمالٍ قد تراكمَتْ حول صَليبٍ من المزجان. 
كف إبشارة الفطان بدا رجلا يشدران فى 
القَعْر ليتضعَ لنا أننا كنا في المَقْبَّرَة التي 
يدون قيها لقتنن انيمو افراك طاقية 
وُضِعَتٍ الرُرْمَةُ البيضاءً داخل الكدرة: عن قم 
ووريّثْ في الرّملٍ ووقَفْنا كلنا للصّلاة. 
في وَفْتِ لاحق أَبْلَعَني القبْطان نيمو أن الرَّجْل 
قد فارّقَ الحياةً الليلةَ الماضيّة. 


ها اسل 


ممست اللّقق) العريها سب 
م هوهو 
0 بِضعَة أيّام, وَلَجنا مياءَ بَحْرِ العَرّب. عندما أَمْعَنْتُ في مسار نوتيلوسء تساءَلتٌ عن الوٌّجْهَة 
التي كنا نَقْصِدُها. . لأنّ البحرّالأَمَرَ كان طريقًا مَسْدودًا! وكان نيد لاند يُشاطِرُنِي الرَأيَ نفسه. 
«أيّها الأشتان, لا يمكنّنا سوى بلوغ البَحْرِ الأبيض المُتوسّط من خلال هذا الطّريق بعد اجتياز 


القناة!» صَرَّحَّ قائلاً. 
في التاسع من شباط/فبرايرء دَخَلَنا البحرّ الأَحمّر. وعندَ الظهرء التَقَيْتُ القَبْطانَ نيمو على 
المنّصّة. 


«أيّها القيْطان, هل سَبَقَ أن ذَهَبِتَ إلى اشر افير شالك 

«نعم لقد وَصَلْتُ إلى قناة السويس, وسوفّ نكونٌ في قَلْبٍ البَحرٍ الأْيَض المُتوسّط بِحُلولٍ 

الك 

«البحرُ الأبيض المتوسّط!» ردَّدْت في عَجَّب. «سوفٌ يتحثَّمُ على نوتيلوس أن تُبْحِنَ بِسُرْعَة لا 
ق» على امتدادٍ القارّة الأفريقيّة, لتصِل إلى البَحْرٍ الأبيض المتوسّط بحلولٍ يوم غَده. 

0 عوف تُبحِرُ نوتيلوس تحت أفريقيا»» قال وهى يبتسم. 


«أجل: لقد سَقَتَ!ْالطْبِيعَةٌ مَمرًا إلى البخر الأبيض المتؤسّط قبل فترة طويلّة من بدء الإنسان في 
شق مَمِرُّهِ على الأرض». أجابّنيء ثم استطردّ قائلاً: «إنه ممرٌ أدعوة بِالنّقْقِ العربِيّ». 

ثم أخبرني أنه كان قد اكتَشَّفَ المّمِرّ صُدْفَة على مسافّة خمسينّ يارِدَة من أعماق قناة 
و داخل طبقة صُلْبِةِ من الصُخورء بعدَ أن لاحَظ خلالَ إخدى الرّحلاتء أن عدا منيكا من 
الأسماكِ في كل من البحر الأحمرٍ والبحرٍ الأبيض المتوسّط كانت من النوع نفسه. الأمْرٌ الذى 
كله لاك عن 20 ين ريط بين التخرين. فدات ك1 اليفك عدر على قن المكر 

عند المسا . غاوّت دو تلوس تحت الماء تافورب من قناز الشرين” 

بضاء خلىلاهوة الق رطان تيمو حَضَرْتُ إلى القَمرَةٍ حيثُ كان يُديرُدَفَةَ الفوّاصّة نوتيلوس. 
نَطَرْتُ إلى الخارج, فرأيتُ البَحْرَ يتألّقْ وَهَجا وبريقًا من خلال ضوء المَصابيح السَاطعّة. 

لقد كُنّا نسيرٌُ إلى جانب جدار شاهق ومستقيم. وَظَلَلّنا تُبْحِرُ بمُحاذاته رُهاءَ ساعة من الوَقْتِ 
قبل أن تنزلقَ نوتيلوس في دهليزٍ كبير ؛ مُظلم وعميق. ثم سَمِعْكُ صوتٌ هديرٍ غَريبء بِثنّه مياه 
البَحْرٍ الأخمر, عندَ دخولنا النّفق وذّهابنا إلى البَحرٍ الأبيض المتوسط لأنَّ مستوى المياه في 
البحر الأحمر أَعْلَى من مُسْتواها في البَحْرِ المتوسّط. فانطلقَتٌ نوتيلوس مَّعَ الثّيار كالسَّهُم. 
بعد دقيقة: غادَرَ القَبُطان نيمو الدَّفَة وأعْلّنَ قائلاً: «البَحْرُ المتوسّط». 
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مسب الأرخْبِل الإغروق ف مسب 
الكمكاة شنكهههسه 

في اليوم الثّاليء 12 شباط/ فبراير عند الفَجْ صَعَدَتْ نوتيلوس إلى السَّطح. فخرحَتُ إلى 
المِنّصّة حيث استطعْتُ أن أرى الأرض على بُعْدٍ ثلاقّة أميال. نيد لاند وكونسيل انْضَما إلى 
ايحن 
«حست) ' إننا في قَلْبٍ البَحْرٍ الأبيض المتوسّط». قال نيد لاند. «لا يُدَّ أن 0-6 عاق تأئرك): 
ثم التفتّ نَحُوي وقال: «أستاذ, أنا بحاجّة إلى التحدّث مَعَك.» قَصَدنا حُجْرّتي. كنتُ أعرفُ 
تمامًا أنه يُرِيدُ النّحدّث معي عن وسيلّة للفرار! / 
«نحن الآن في أوروباء وعلينا أن نلوذنٌ بالفرار قبل أن يسْحَبنا القَْطان نيمو مرةٌ أخرى تحْتَ 
الماء»» قال في حَرْم. ش' 
على الوّغم من أخنئ لمأن ريد أن أعيق حُرّيّة رفيقي واغتراضّن شبيية إلا أثني] كنث مُقَرَدَا 


بين الإقدام والإخجام على مغادَرَةٍ نوتيلوس التي مَنَحَذّني فرصّة مُمتارّة لإكمالٍ كتابي حول 
عجائب الدّنيا. 

35 صَمَتُ يُْمَةَ ثم قلت «نيدء سوف نحصّلٌ على فرصّة واحِدَةٍ فقط للؤرار ران فشلنا؛ ضوف 
يحرّصٌ القَبْطان نيمو على ألا نغادر نوتيلوس. يجب علينا انتظار الفرصّة الموَاتيّة». 
«أستاذ, يُمكتّنا الهربٌ بِسُهُولة, عندما نَقْتربُ من الأراضي الأوروبيّة». ٌ: 
«إنَّ القبطان نيمو لن يدن قط من السّواحلٍ الأوروبية»» قلت له. «ولكن أغلئني عندّما تكونٌ 
مستعدًا». 
ل ظلّ القّطان نيمو بعيدًا عن اليابسّة. هل ثُراهُ كانَّ يَشّكُ بنا؟ لم أستطع الجَرْم. لكن 
نيد لاند قد أصيب بِخَيْبة أَمَلِ كبيرة. وفي النهايّة: خَرَجْنا من البَحْرِ الأبيض المتوسطء ودَخَلنا 


لمحا لالس 


الصّاقم الذين اجتهدوا في رَفْع الصّناديق والتقاط القطّع النقديّة والمُجَؤْمَّرات وألواح الذَهَبِ 


حمسعب خلج يوذ مسب والفشة وفى انلها إلى ترنيلوس. 0 

1 - دك كوم 1 «هذا خليجٌ فيغو الذي يَقَعُ على السّاحل الغربيّ من إسبانياء أيها الأستاذ»» قال القيْطان نيمو 
كانت نوتيلوس تختّرق ميا المخيط الاطلسن. وعندما طفث على اط الا 000 انا ونيد ثم شَرَحَ لي أن معركَة شَرِسَة قد استعرّث في العام 1702, بين الإنكليز والإسبان. وبينما كانت 
لاند وكونسيلء إلى المِنَّصَّةء ورَمَيْنا بتَظرنا إلى البحر. وذاتٌ يوم: لاح لنا الساحل الإسباني على اسفن التابعَةٌ للملك الإسباني عائدَةٌ من أمريكا الجنوبيّة مُحَمَلةَ بالكنوز, تعرّضَتْ لهجوم 
بُعْدِ اثني عَشَر ميلاً. فعَقدَ نَيد العَرْمَ على الهَرّب. : طاحنٍ شَنَّه عليها الإنكليز الذين كَسَبوا المَقركة. ولكن حِرْصًا من الأميرال الإسباني على مَنْعٍ 
كنت أعرِفٌ أنه قد وَضَعَ خطة هذه المرّة وأنّني لن أقوى على رَفْضِها. 1 الكنوز من الوقوع في أَيْدي العدوء أمر بإضرام الذَّارَ في السّفْن التلاقّة والعظرينء فَانْتهَى بها 
وفجأة. قال: «إن ساحل إسبانيا يقَعُ على بعد اثني عشر ميلاً. سوف نجرّبُ حَظنا.» الأمْرُ في قاع المُحيط حيث دُفِنَتْ هي وكُنورُها. 
بيد أن لم أكنْ مستعدًا بَعْدُ للرّحيل. مهل بهت الماريقة بحت ادا با سيدى »© 
تون قائلاً: «هذه هي فُرْصَتَناه, «صحيحٌ أنَّ الطفْسَ ردي ولكنَّ حُرّيَكَنا تستحقٌ هر رأشَه إنجايًا فَيَاسَرْت أقول رولكن هذه الذروة در إلز 0 
المكاله لقد أعَطَيْتَني كلِمَتك يها السيد. هذه الليلّة عندما ينسَحِبٌ الجميع إلى غرَفْهِم في لكنَّ القبطان نيمو قاطّني بِجدّة. وقال: «هل تعتقدٌ تعتقدٌ ني لا أعرِفٌ مَدَى مُعاناة الناس, 
التاسعّة. سوف أتسلقٌ أنا وكونسيل الدَّرَجَ المركزيء وسوف تَبْقى أنتَ على مقربَّة من المَكْتَبّةء وعدرورة فَأَر الضّحايا من الظالمين» وإطلاقٌ سراح المستعيدين؟» 
في انتظار إشارتي». : لاد فحأة بالخمت. رلحلة شذر َبالئَّم لإافضاحه عن هذا القذر من الخراح: عن مكدوناتة. 
بقيث صامِمًا. فما الذي كان يُمكِنّني قَوْلَه؟ لم أستطغ وَضْعَْ حُرّيّة أضحّابي على المِحَكَ ومع ذلك أَفْتَعَنْنِي فورةٌ عَضَبه هذه بأنه كان لا يزالٌ يحتفظ بحسّه الإنساني. ٍ 
لاسيّما وأننا قد لا تَحْطَى بفرصضّة ممائلّة مرّةٌ أخرى. في صباح اليوم الثّالي:؛ عندما التقيث :نيد لان, قرأت حَزْبة الأمل على جيه تأضكى الآن 
ظل القلق يُناوشّني والأفكارٌ المتضَاربَةٌ تَتَتَارَعُنِي طوالَ اليوم. كنت أريدُ استعادةٌ حرّيتي, أكثر ككميمًا عار اللدارا 


ولكنْ في الوّقْتٍ نفسه؛ لم أكن أريدٌُ التخلي عن نوتيلوسء وعن دراستي التي لم تكتمل. ومع 
ذلكء تحضرتٌ للفرار وجَمَعْتُ أوراقي» واستعدّيت. 

كان القلقٌ يَنْمو في داخلي» مَعَ مرور كل ساعّة. ثم, عندما دَقّتِ السّاعَةٌ التاسعة إلا 

ربعًاء تريّثتُ بِالقَرْبِ من المكتبة في الْتِظارٍ إشارةٍ نيد. 

لكنّها لم تَأتِ. وفجأةٌ شعرت بنوتيلوس تتوقّف! هل حَدَتَ خَطْبٌ ما؟ 

ثم رأيثُ القَيُطان نيمو قادمًا نَحخوي. 

«من فضلك, انْبَعنْي إلى الصّالون» يا سيدء» قال 

لي. أَطَعْتّه وأنا أرتجفٌ خوفا من أن يكونّ 

وعندما دَلَفْنا إلى الصّالونء وحَدْتٌ 

اللوحات مُشْرَّعَة وقاعَ البحر 

مُشْعًا بالأنوار التي كُشّفَت 

النّقاب عن بوّرة سُهْنٍ 

قد رَقَدَتْ في القاع, 


ومن حولها أفرادٌ 


5 
5-2 لل 


خلالَ الأيام القليلة المُقْبلّة, واصَلْتُ ا كدر 

وفي صَباحٍ أَحَدٍ الأيّام دخل نيد لاند إلى حُجْرّتي, وأُخْبرَني بأن نوتيلوس لم تحوّل مسارّها 
باتجاه المُحيط الهادئ بعد أن غيرت دكا الحدويية. 

«إنّها لا تَالُ تقّجِهُ نَحْوَ الجنوب» قال لي. 

«هل القُبْطان نيمو يثَّجِهُ نحو القطبٍ الجنوبيَ؟» سألتُه كاك مخاوفيا فك بيكانها لأننا كنا 
َتَّحِهُ بالفغْلٍ نحوّ الأراضي البور الجليديّة في القَطْبٍ الجنوبيّ! 


اسل اروب ا يل سد اله ب تماد شهر شياطودرين. وب تور خل ل 


د د 0 ممم ا ا وسَرعانَ 


على 0 نوتيلوس. 


وأخيرًاء في الثَّامِنِ عَشَر من آذار/ مارسء لم يَعُد بإمكانٍ نوتيلوس الذَّهاب أبْعَدَ من ذلك 1 
امات اأمامما طبقة خلبة كن الخلي! 

«هذا هو الحاجرٌ الجليديُ الكبير»» قال نيد لاند. «لا تَسْتطيع أي سَفينة تخَطيه. 

ومعَ ذلك. كا نّ القبَطان نيمو عاقداً العَْمَ على الوصول الى القَطبٍ الجنَوبِيّ. 

«كيف سَتَعْبْر الجليد؟» سألتّهُ بفارغ الصَّيْر «هل تَسْتطيع نوتيلوس أن فكلق فرق 

«لا يا سيّدي»» قال بهُدوءء «ولكن يُمْكنّها أن تَرْحَفَ من تّحته!» 

مدو عكة الا إنان دو لون غوّاضة: قد يكونُ لَدَيْنا في الواقع فُرْصَةٌ لوصول إلى القطب 
الجنوبيّ. 

بعد فترة قصيرة, غَطْمَّتْ نوتيلوس إلى عُمْقِ يوازي التسعمتّة قَدَم, فإلى أغمق من ذلك#كنا 
نتحرّكُ بسلاسّة تحت جبلٍ الجَليدٍ نحو القُطب الجنوبيّ 

في الصّباح الباكرٍ من يوم التاسع عَشّر من آذار/ مارس» دخَلَ القبطان نيمو إلى الصّالون, 
وقال: «البَحْرٌُ مَفْتوح!» 


ا أَنزِلَ القارِبٌ وقُمْتُ أنا والقينطان وكونسيل بالصّعود إليه. وقامَ اثنانٍ من أفراد اماقم 
عست القطب الجتويها مم بالتَجديفٍ نحو الشَّاطِئَ الذي كان يَعُع بِالقَهُماتِ وطّيورٍ البَطريقٍ وحيوانات القَط. 
بل يط ب و 
1 0 ! أَرْسَدَنا القَبْطانُ نيمو نحو قِمّة صَغيرة. وعندما رَصَلنا إلييا؛ أخرجٌ تلشكوبًا ونظرّ نحو الأفق 
ارت إلى المنصة. فرايثث ادوع الجمال الجليسةة الحائعة والمتزائية هذا وم كاي 30 0 الوقْتُ قد دنا من الظهيرّة. أمسَكْتُ بالكٌرونومتر في يدي بينمًا كان القَبْطان 


يُخْصى 3 الأسماك. 
«هل نحن في | القٌطب؟» بالك القَيْطانَ: بحماس. 


ال الثانية عشن! هَتفْثٌ ثّ له. 


2 1 «نحنُ في القَطبٍ الجنوبيّ! ؛(«“ أحابٌ المخطان خسوا إذ انْقَسَمتَ الخكنا مدي كا اكوا 
سرف أَحَدَّدُ نا مكانناء لأعرفٌ 0 وَحْه اليقيز “ث0 أجابّني قائلاً؛ ثم 3 سَهبَ شارحًا: «إذا ثم قال: «لقد وَصَلتُء أنا الفنطان لاقن الواح الس ان ارقا رن 8 إلى الطب 


| انْقسَمَتِ الشَّمْسٌ في الظهيرة. إلى نِضْفَيْن في اق السّمالي, و0 الجنوبيٌ. وأنا أن سْتَؤْلي على هذا الجَرْء من العالم». 
ما فتدت دوتا رين صقق فق طريقها إلى الأمام حتّى يفنا أطراف المشاطئ الذي امد مْتَدَ على أزرض وعندما قال ذلك, تََرَ علَّمَا أسود مُفْسَمَا إلى أربع مُربَّعاتِ يتوسّط كا منها حرف 7 ذَهَبيٌ 
بَيْضاءَ واسعّة. الو 


ا ١‏ | 
اام أ || 1 ١‏ 
١‏ 0001 1 | 
0 0 بالا ل 


3 أ ١‏ ا" للزالا 
ا 2" 1 الل لزأ 
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1 ا 


ست الحاجة إك الهواء سب 
2 تتكط اش 

في اليوم الثّالي: الواقع فيه القاني عشر من آذار/ مارسء انطلقّث نوتيلوس لسَبْر غَوْر المُحيط: 
وغاصّت في اتَّجاهِ الشّمالء عار عد الف كنم أشفل جيل مِنَ الجلي. هائا الحخم. 
وفي الثالقة فَجْرَاء استيقظتُ على صوت اضطدام عَنيف. نَهِضْت وَجَلِسْتُ في السّرير تحت 
وَطأة الصّدْمة. ثم رُحْتٌ أَتحسَّسُ الطريق على طولٍ لممَرّ المظلم, وذلفت إل الصالون الخما. 
كانت توتيلوس كلقناة على جانيها الأنمن. »في جمول تام. بعد زُهاء دقيقة؛ انضَمَّ كل من نيد 
وكونسيل إلي» وق أحن مدهما ال شل لكل احد 
وإذا بالقَبُطان نيمو يدخُل عَلينا. 
«ما الذي حَدَثْء أيها القبطان؟» 
فأجابنا قائلاً: «لقد انقلَبٌ حَيْلٌ ضَخْمٌ من الجليد ظهْرًا ليَطنء وارتفعث قاعدّثه. فحوصزنا 
بينها وين الحناب المفلى -لى ‏ طدها إن جيل الحليد يزتقي هونا معنا كلما أفرعنا 
الخزانات. نحن عالقونَ في نَفْقِء أيّها الأستاذ». 
وفجأةً. شّعَرنا بنوتيلوس تستقيمُ ورأينا جدارًا مُبْهِرَا من التلج يرتفعٌ على كلّ جانب من 
جوانبها. كان من السَّهلٍ الخروجٌ من هذا انق عن طريق المَّضِيّ قُدُمّا أو التراجع إلى لكلف 
وبعد عَشْرٍ دقائق, شّعَرنا بنوتيلوس تعودٌ إلى الوراء. 
وبعد مرو انين اصْطدمَتْ من جديد بِكُثْلَّة من الجليدء إذ كان تَحَرّكُ جَبَلٍ الجليد مرَّةٌ أخرى 
مغلقا أمامذا كل منقذن مُمكن. 
«سوف نقومُ الآن بتحطيم جُدْرانِ الجليد بأنفسنا». قال القّيْطان نيمو. شارهًا لنا أنّ الخرّانات 
قد مُلِئْت بالمياه كي تُبْقي دوتدلوس داخل النفق. 
ثم خرج القئْطان نيمو برفقة نيد والبعض من أفراد 


الاقم إلى المياه لتقطيع الجليد بواسطة الفؤوس. 

دأبَ الجميعٌ على العَمَل من دونٍ إضاعَة للوّفت. وثابروا على حَفْرِ خَْدقٍ كير على بُغْد ثماني 
يارداتٍ من جانب نوتيلوس الأيسّر ويغد ساغتين من الوقت. عاد نكر أذراحة خائر القوى. 
وكان في كل مرّة يجري استبدال عُمّالٍ بآخرين,» إلى أن أتى دوري ودور كونسيل. , 

في طريق عزن فنا تسشت رقا ملحوطًا بين الأعيدين لجل ترشلويى والحيكان الذي أغطلى 
لنا أثناءَ العمل. ثم تبِيّنَ لي أنه لم يتمّ تجديدُ الهواء داخل نوتيلوس على مدى ثمانية وأربعين 
ساعة! وما كان مَدْعاةَ قَلَقِ كبير أن ثلاثة أقدام فقط من الجليدٍ قد تمّت إِزالتُها في غضونٍ 
اثنتي عَشّرة ساعة! أي أَنَّ عمليّة إزالة الجليد بالكامل سوف تَسْتغْرِقٌ أربعة أيام, فيا حين أن 
كميّة الهواء الموجودّة داخل الخزّانات تَكْفي لمدّة يومين فقط! 


وحتى لو أننا تَمَكّنا من كَمْرٍ الجليد في غُضْونِ يومين, فإِنّ نوتيلوس سوف تحتاجٌ إلى بعض 
الوقت لتطفى على السظ. ولتكدد مل الحرانات. 

في اليوم التالي, تمكّنا من إزالََّة ستة أمتار من الجليد. ولكن مع حلولٍ ذلك الوقت؛ أضحى 
التنفسٌ صَعبًا داخل نوتيلوس, لأنَّ مخزون الهواء قد أوبشك على النفاد! 

استمرّتْ عملية إزالّة الجليد ساعةٌ بعد ساعّة من دون ن انقطاعء إلى أن انقضّى اليومان وأَنْهَكَ 
التعبُ كل شخص كان على مَثْنِ الغوّاصّة. 

ومع ذلك. استمرٌ العمل على قَدَم وساق وبِجُهْدٍ كبيرٍ إلى أن بقي متران فَقَطْ من الجَليد. ولهذا 
لد 2 اللوزان طن الس اشن العزانات لسار وفي اليوم الثّاليءعا 0 


0 01 قام بي بحذّر عبر الخد قبا كانت تلكَ 1 فُرصَة ولا ا إن تحزينا 
وأصْبّحنا في المياه. انطلقت نوتيلوس نحو الشمال بِسُرْعَة مُزْعبة. تَضَرّعنا إلى السّموات 


5 


وصلينا أن لا يكون النفقٌ طويلاً جدًا وإلا فضي علينا. 

طوال هذه الفترة؛ ظل نيد وكونسيل معي. وبعد بُرْمَةِ شعرثُ بالسفينة تندفعٌ نحو الأغلى. .ثم 
انقضَّتْ نوتيلوس على حقل الجليد كوَعْلٍ مَعْدِنيّ وصَدَمَنْه بواسطّة مِرْوَحَتها الجّارة, فتصدّع 
قليلاً: فانقضّث عليه مرّةٌ أخرى. 

ولكن بعد محاولة أخيرة: تمَكُنًا من كَسْرٍ الجليد واختراقه, ثم فتخنا الطاقّة وتدفقَ الهواء النّقىُ 


إلى الدّاخل. 


لا أذكُرُ كيف وصَلْتُ إلى المنّصّة. لعل نيد قد حَمَلني إلى هناك. ولكننا تمكّنا أخيرًا من 
اسْتنْشاق الهّواء النّقي. 

شكرتٌُ نيد وكونسيل على تَشّجيعهما ومُوَارَرّتي. ولكن كل امتنانٍ العالم لا يمن أن يفيهما 
وَلاءَهُما. 

توجّهنا نحو الشمال: وفي التاسع من نيسان/ أبريل» رأينا أمريكا الجنوبيّة, بيد أن القّواصَة لم 
تقتربُ قيدَ شّعْرَّة من السَّاحِلٍ الأمريكيّ. 


5 


حسسب تَهارَاتَ المحيط الأطلسي الداثريّة سب 


إبّانَ تلك الحادمّة: أَضْحَيْتُ أنا أيضًا راغيًا في استعادة حرّيتي. كان قد مَضَى سبعَةٌ أَشْهُّر على 
وجودنا على مَتْنِ نوتيلوس. قرّرتُ أن أفاتح القبْطان بمَؤضوع حرّيتنا. 

فوجَّدْتُه منكبًًا على الكتابّة فوق طاولَتّه. 

«أريدُ التحدّتٌ إليكَ في مسألّة مهمّة, أيّها القّنُطان»» قلت له. 

آنا مَشغول الآن: يا سيدي»» أجابّني بعد ا ماني بنَظرَة باردة. 

من ثم أراني مَخطوطة؛ وقال: «سيد أروناكس, لقد كتبتُ هذه المَخُطوطة بالعّديد من اللغات. 
وهي تَحتوي على مجموع الدّراسات التي أَنْجَرْتُها في عُرْض البّحر. إن هذه المخطوطة التي 


تَحْمل توقيعي زَكقَطوقطة حياتي» سوف تُحْفَظ في صندوق غوّاص. وإن آخرّالناجين على 
متن نوتيلوس سوف يَرْمي هذا الصٌُندوق في البحر. وسوف يذهبُ حيث سَتَسْحَبْه الأمواج.» 
«أيّها القبطان»: قلت له. «ألا يمْكنُ لك أى لأحد من» - 

دلا شدي فال عللا عل 

اك 5 إن واستكام أل حؤاسنهًا لكان أطلقت سراحك » 

«إن أَطْلَقْتُ سراحكم»؟ صاحَ وهو يَنْهَضُ من مكانه. 

«نعم, يا سيدي»» َجَبْتُه. «لقد مضى سبعةٌ أشهر منذ وجودنا على مَدْنِ نوتيلوس, لَكنّنا نُرِيدُ 
استعادّة حُرّيتنا الآن». 

ولكنّ رفضَهُ جاءً قاطعًا! وأصبعَ وضعْنا حريًا. «يجب علينا الفرار»» قال نيد. «إن نوتيلوس 
تقترنٌ من لوك أيلاند): بين أناإعضارا صرب تيويوراك: قن قضى على كل آمل لنا بالهروب. 


عشت المذيكة ١‏ توف سناجتم »6 
--ضة ا كل هته 

كانت نوتيلوس تُسافرُ الآن في المياه الإقليمية الأوروبيّة. وذاتَ يوم؛ أُضبّحنا على بُعْد منّة 
وعشرينَ ميلا من إيرلندا. هل كان القبطان نيمو سيرسو على الجُرّر البريطانيّة؟ ادي 
في الأوَّلٍ من حزيران /يونيوه سمعث هَديرًا قادمًا من بعيد, فصَعِدْتٌ إلى المنّصَّة مع نيد 
وكونسيل. 
«إنها طَلقاتٌ نارية». صاحّ نيد لاند. 
إذاك. رأينا سفينة تلوح على بعدٍ سنّة أميالٍ منا. 
«أنا واثقٌ من أَنّها سفينةٌ حربية. فلنرجو الله أن تَصل إليناء وإن لزمَ الخو أن تُغْرِقَ نوتيلوس 
الملدوحة بِمَنْ فيها». قال نيد لاند. 
وفتاة انفد دخان | من السفينة الحربيّة. وبعد زُهاءِ ثانيّة: اصْطَدَمَ شيءٌ ما بموْخّْرَة 
نوتيلوسء أعقبَهُ صوتٌ دوي انفجار. 
«إنّهم يطلقونَ النار علينا»! هتفْتُ قائلاً. «لكننا لم نهاجمهم ...». وفجأةٌ, انَضَحَ لي كل شيء. 


لا بدَ أن القائد فَرَاغُوتُ قد أيقنَ بأنّ الكائنَ الذي خالّهُ البععض حونًا مرقطًا هو مجرّدُ غوَّاصّة, 
كا نٍ ارتدِّتُْ عن هيكله حَرْبَة نيد. وأنَّ نَّ السّفْنَ الحربيّة تسعى الآن وراءً محرّكِ الدَّمار هذا 
ف لكان اونا أفذ ا لكيوآلان 6 نّ القبطان نيمو كان يهاجمٌ السفْنَ في العالم, بغض النْظر 
عن انتمائها الوطنيء سعيًا للثأر. وفهمْتُ أيضًا بأنّ القبطان نيمو كان وَسْط هجوم قد سْنَّهُ 
على إحدى السُّفْنَ في المحيط الهنديّ عندما أوصّدَ علينا الأبواب. كان جزءٌ من حياة القبُطان 
الحا مضة نردن هد اخحلر رولك الكقير منها بقن فر الكفاء: 

رفع نيد لاند يدّه وراحَ يلوّحٌ بمنديلٍ أبيضٌ للسّفْنِ الحربيّة كإشارة لها إلى أننا أبرياء على متن 
السفينة ولكن سَرعان ما التقط القَيْطان نيمو يّدَه. 

ف امورى كدو السفيْخة الكرجية"وصاع قائلاً: وأيتها الشفينة التابعةالدولة التعنات أنف 
تعْفون من أنا! وقد حانَ الوَقْتُ الآن لأَظْهِرَ لكُم حَقيقتي». 

إذاك: أمرّنا بالتّزول إلى القَْر. وسَرعانَ ما شّعَرنا بنوتيلوس تُضاعفٌ من سرعتها إلى أنَّ صَمَّ 
ا اذنا توك اكتل : كانت نوتيلوس قد اخترقت هيكل السفينة الك 6 ا 
علينا الهروب! 


اكه حدظ ههه 
بفر امكي كد جاده 
لم أ القيطان تمدو رلا جد حل أقرادا طاقمه خلال الأيام القليلّة التالية. في صباح اه د الأريام, 
استيقظتُ مُرْتعبًا لأجدَ نيد لاند مُنْحنيًا فوقي. «سوف تلود بالقرار» هَمَسَ قائلاً. د لذ 
هل ستكونٌ جاهرًا؛ يا سيدي؟» 
«نعم, أينَ نَخن؟» 
«اليوم» رأيث اليابسّة على بُعْدِ عشرينَ ميلاً شرقّا». جاب نيد 
سرت دف ل" 
لم أستطِغ إخفاءً الرُعْبٍ التّثقائي الذي دَبِّ في قَلْبِي عندما عَلِمْتُ بإجراءات القَيْطان نيمو حيالَ 
ذلك. ولكن؛ كان آخرٌ يوم لي على مدن كو درن هي الأطول: 


ألقيث نظرةً أخيرةً على المجموعّة الفريدَة داخلّ مُتْحّف القُبْطان ني نيموء التي كان مَكُتوبًا 


ها الا ا 1 الحو اشلقي على فراشيء وأنا قن فى رن قدة أخرعي لا 
العجائب التي رأيتها على مَتْنِ نوتيلوس. 
كانت الساعَةٌ التاسعَة والنصف. وفَجْأة, داعَيَتْ مُسامعي نَقَماتٌ تثيرٌ الشجون, تنسّكبُ من 


وى تززع كيت أومقث إليناسعا ةر أط ري ةاجن تمر 

ثم حَفَقَ قلبي من شدّة الهَلّع لما تذكَرْتٌ بأنَّ القّنْطان نيمو كان في قاعّة الصّالون التي عليّ 
عُبورها للوصول الى المِنّصَّة. ومع ذلكء عَقَدْتُ العرْمَ على المُضِيّ فم 

ثم فتختُ باب الصّالون برفق, فَوَجَدْتْ الصَّالَة غارقة في ظَلام دامس. استمرّت النّقَماتُ تتردَّدُ 
كلاف فأدرَكْتُ أن القْطان نيمو ام يَرَنِي. قارَيْتُ الخطى وعَبَرْتُ القُرْفَةَ بِحَذَّرِ كَبِير ثم بلَغْتُ 
اك 2 كا تنص ال الشككية. 

م كتكاقلق وَشّك 5501 نيمو منتّحبًا: «يا الله! كفى! كفى!» 

أكان ذلك اعترافًا بأَفْعاله؟ لستٌ أدري. مُرِعْتُ خارِجًاء وارتَقَيْتُ الدّرَج المركزيٌء ثم وصَلْتُ إلى 
المنَّصّة حي كان كل من نيد لاند وكونسيل بانتظاري. 

«دَعُونا نذهب! 1 هتنت فاكلة. 

وَنَبَنا داخلَ القارب وسَحَبْنا البوّايات خَلفنا. ثم بدأ نيد على الفورٍ يَكْكالبزاغي التي كاتث 
تربطنا إلى نوتيلوس. وفجأَةٌ طَرَقَتْ مسامِعّنا مجموعَةٌ ة أصوات عاليّة. : 

دن اكتهنو !لأف هو الاضاف إنالقا تانق .هين حنجراافئ يا تارق صنؤت اذى اذانناء تزكوت كداز 
مرارًا وتكرارًا! لا! لا! لا!... 

«إنها روَبَعَةٌ هائلّة:» هتفتٌ مرتعبًا. 


كانت تلك الرّْبَعَة. قبالَةَ ساجل الدّرويج» أخطرَ الزَوابع في العام أ+ جمع! إن لم تتمكن أي سفينة 
على الإطلاقٍ من الصّمودٍ في وَجْهِ تيارها الهائج! مل كادية لود اويا بل ولو لاد 
الرّوبَعة على غَفْلة, توشك على الانجرار الى أعماق المحيط؟ 

لم يكن لدي وَفَْت للتفكيرٍ لأن نوتيلوس بدأَتْ تغزل وتغزل في حَلّقات تزدادٌ صغرًا. لقد بلغ 
الذْرُ منًا كل مَبْلَ! ثم دوَى صوتٌ قويء فانسلحَ القاربُ عن نوتيلوس. ولكني ارْتَطْمْتُ بشّيء 
صُلْبٍ وفَقَدْتُ وَعُيي. 

عندما اسْتَعَدْتُ وَعيي» وجَدْتُ نفسي داخل كوخ لصيّاد, على جزيرة قبالّة سواجل الذّرويج. 
وكان نيد وكونسيل» يجلسان بالقَرْب منّي سالمين. 

كانت رِحُْلَتّنا التي استغرّقت ستين أَلَفَ ميل أو عشرينَ ألفَ فرسخ تحت البَحْرِ قد وصلت إلى 
لكن ما الذي حَدَث لنوتيلوس؟ هل نَّجَّتْ من الرَّْيَّعة؟ هل لا يزالٌ القَبُطان نيمو على قَيْدٍ 
يدباو فلاح خا ١ 1١‏ ال مزجا خاو طايع وكشئها في ال يان :أن ويلا أكواء 
أن تكو د ساو رهد تحت وأتمنى آذ إِنْ كائّث قد أفلتث من قبضّة الطَبيعَةٍ الغاضبَة أَنْ يكونَ 
القَبْطانٌ نيمو لا يزال يجوبُ عُرْض البحارء وأن تُغرِبَ الكراهيّة عن قَلْبِه! وأن تُحْمدَ عجائبُ 


البحرٍ روح الفَآرِ المتأجّجَة في كيانه! 


ٌ 4 0 
00 : 3 0 0 
عشرون الف فرسخ ٠‏ 
0 تحت الماع 1 


... وفي الثالثة فَجْرًاء استيقظنُ على صوت اصُطدام 
عَنيف. نَهِضْتُ وَجَلسْتُ في السّرير تحت وَطَأة 
الصَّدْمة. ثمّ رَحْتُ أتحسَّسُ الطريقَ على طول المَمَرٌ 
المظلم. وَدَلَفْتٌ إلى الصّالون النضاء. كانت نوتيلوس 
مُلقاةَ على جانبها الأَيْمنِ. في جمود تام. بعد زُهاء 


دقيقة, . انم كل من نيد وكونسيل إلي؛ وقد أخذّ 
منهما الذّعْرْ كل مأخّن .. 


صدر من هذه السلسلة: 


ه كنوز الملك سليمان ه ديفيد كوبرفيلد 
ه رحلة إلى باطن الأرض ه الحديقة السريّة . 
٠‏ عائلّةٌ روبنسون السويسريّة ٠‏ توم سوير 

ه عشرون ألف فرسخ تحت الماء 

ه أطفال سكّة الحَديد ه أحدب نوتردام 

ه الفرسان الثلاثة ه أوليفر تويست 
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م اتعحيف هزه القضه رذق كحازدر «عردي 21 » لتصنيف كتب 
ص أدب الأطفال العربي» وقد صنف مستوى «دص» ‏ «متّقن أدنى» 
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